
AXON SWITCH FOR SUREFIRE/DBAL LASER SYNC 7" FDE

The pinnacle of remote switch design for weapon-mounted accessories, AXON™
provides complete control of lights and lasers in a single, compact and rugged
housing. AXON™ is the direct result of operational feedback from professional
end-users on our industry leading switch technology. Lights and lasers can be
fired from individual buttons with versions available for popular issued devices.
Standard AXON™ models feature each button firing devices independently.
SYNC models fire the laser independently, while the light button will fire both light
and laser simultaneously. NGAL variants operate in a SYNC capacity, but offer a
visible override feature for light and laser. Standard configuration is 7” cable
length. AXON™ mounts directly to M1913 Rail or M-LOK® (with optional
M-LOK® Mounting Kit). Its unique design provides tactile differentiation between
the two buttons to eliminate confusion in dark, cold and high-stress situations.
The light (angled) button features a switch that allows for both momentary and
constant activation, while the laser button features a momentary-only button that
supports the laser's double-click-for constant feature. SPECS MATERIAL -
IMPACT RESISTANT POLYMER COMPATIBILITY - SUREFIRE®, NATO
CRANE-SPEC PORT, NGAL (LA-23/PEQ)

Attributes

Name: AXON SWITCH FOR SUREFIRE/DBAL LASER SYNC 7" FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 430103756
Mfr. No.: AXNS-SD7F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 24mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 69mm
UPC: 810007881430

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AXON SWITCH UNITY
TACTICAL

Einleitung
Willkommen beim AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen die Kontrolle über
Ihre Licht und Laserausrüstung zu erleichtern. Es ist wichtig, die Sicherheitshinweise zu beachten, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten. Dieser Leitfaden enthält wichtige Informationen über die Sicherheit, den
Gebrauch und die Entsorgung des Produkts.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten in das Produkt eindringen.
Berühren Sie die Tasten nicht mit nassen Händen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder in explosiven Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass die Licht und Laserfunktionen nicht auf Personen gerichtet sind.
Verwenden Sie die Lichttaste nur in sicheren Umgebungen, um Blendung oder Ablenkung zu vermeiden.
Betätigen Sie die Tasten mit Vorsicht, um versehentliche Aktivierungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Bedienung des Produkts vertraut sind, bevor Sie es in einer kritischen
Situation verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des AXON SWITCH:

Montieren Sie das Produkt direkt an der M1913Schiene oder MLOK® mit dem optionalen Montageset.
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest und sicher ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.

Aktivierung der Funktionen:

Um das Licht zu aktivieren, drücken Sie die Lichttaste (schräg).
Um den Laser zu aktivieren, drücken Sie die Lasertaste.
Beachten Sie, dass die StandardAXON™Modelle jede Taste unabhängig auslösen können.
Bei SYNCModellen wird der Laser unabhängig aktiviert, während die Lichttaste sowohl Licht als auch
Laser gleichzeitig auslöst.

Spezielle Funktionen:

Die Lasertaste unterstützt die DoppelKlickfürkonstantFunktion für eine kontinuierliche Laseraktivierung.
Nutzen Sie die taktile Unterscheidung zwischen den Tasten, um Verwirrung in stressreichen
Situationen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien entfernt sind, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder Fragen zu Sicherheitsanliegen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufshändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat höchste Priorität, und wir empfehlen, alle Hinweise sorgfältig zu befolgen.
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AXON SWITCH Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AXON SWITCH for your weaponmounted accessories. This guide provides important
safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully
before using the AXON SWITCH.

General Safety Guidelines
Ensure that the AXON SWITCH is used only as intended, in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the AXON SWITCH for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the AXON SWITCH out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the AXON SWITCH in a safe environment, free from distractions and hazards.
Be aware of your surroundings when using the AXON SWITCH to prevent accidents or injuries.
Follow all local laws and regulations regarding the use of weaponmounted accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The AXON SWITCH is designed for use with weaponmounted lights and lasers. Misuse can lead to
accidental discharge or malfunction.
Ensure that the weapon is unloaded and pointed in a safe direction when attaching or detaching the
AXON SWITCH.

Avoiding Hazards:

Do not activate the light and laser features in enclosed spaces or where visibility is limited.
Be cautious when using the AXON SWITCH in lowlight or highstress situations to prevent confusion
between buttons.
Be aware that the laser can cause eye damage. Do not point the laser at anyone's eyes.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your weapon is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the AXON SWITCH to the M1913 Rail or MLOK® using the appropriate mounting method.
Connect the cable to the compatible device, ensuring a secure fit.

Usage:

The AXON SWITCH features two buttons: one for the light and one for the laser.
Light Button (Angled):
Press for momentary activation.
Press and hold for constant activation.
Laser Button:
Press for momentary activation only.
Doubleclick for constant activation if supported by the laser device.

Maintenance:

Regularly clean the AXON SWITCH with a soft, dry cloth to maintain functionality.
Store the AXON SWITCH in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the AXON SWITCH in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the AXON SWITCH in regular household waste.
Consider recycling options for the materials used in the product.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AXON SWITCH, please refer to the manufacturer's website or customer
service for assistance. Ensure that you have the product information available when seeking support.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the AXON SWITCH.
Always prioritize safety and compliance with local laws when using weaponmounted accessories. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour l'AXON SWITCH UNITY
TACTICAL

Introduction
Merci d'avoir choisi l'AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser l'AXON SWITCH afin de
minimiser les risques et d'assurer votre sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou chargé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de l'AXON SWITCH :
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées ou basses, humidité
excessive).
Évitez de pointer la lumière ou le laser vers des personnes, des animaux ou des surfaces
réfléchissantes.
Ne pas démonter ou modifier le produit.

Activation des boutons :
Familiarisezvous avec la fonction de chaque bouton avant l'utilisation.
Utilisez le bouton de lumière uniquement lorsque cela est nécessaire pour éviter une activation
accidentelle.
Assurezvous que le bouton laser est utilisé avec précaution pour éviter une activation non
intentionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Fixez l'AXON SWITCH sur le rail M1913 ou MLOK® en suivant les instructions du kit de montage.
Assurezvous que le produit est solidement fixé avant l'utilisation.

Utilisation :
Pour activer la lumière, appuyez sur le bouton de lumière (incliné) pour une activation momentanée ou
constante.
Pour le laser, appuyez sur le bouton laser pour une activation momentanée. Utilisez la fonction
doubleclic pour une activation constante.
Testez les fonctions de lumière et de laser dans un environnement sûr avant une utilisation
opérationnelle.

Instructions de Disposition
À la fin de la durée de vie du produit, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des produits électroniques.
Déposez le produit dans un centre de recyclage agréé pour assurer une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'AXON SWITCH, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour les produits.



Ce guide vise à assurer une utilisation sûre et efficace de l'AXON SWITCH UNITY TACTICAL, conformément aux
réglementations de sécurité de l'UE. Assurezvous de suivre toutes les instructions et de rester informé des mises à
jour de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
AXON SWITCH UNITY TACTICAL

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o malfunzionante.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto solo in condizioni di luce adeguata.
Non puntare mai il laser verso gli occhi di persone o animali.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Assicurati che il pulsante della luce e il pulsante del laser siano facilmente accessibili durante l'uso.
Non superare le specifiche di tensione e corrente indicate nel manuale del prodotto.
Non modificare o smontare il prodotto senza autorizzazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio: Monta il prodotto direttamente su M1913 Rail o MLOK® utilizzando il kit di montaggio MLOK®
opzionale.
Verifica della Connessione: Assicurati che il cavo di 7” sia posizionato in modo da non ostacolare il
funzionamento del prodotto.
Controllo Tattile: Familiarizza con la differenziazione tattile tra i pulsanti per evitare confusione in situazioni di
bassa visibilità.

Uso

Attivazione della Luce: Utilizza il pulsante angolato per attivare la luce. Puoi scegliere tra attivazione
momentanea e costante.
Attivazione del Laser: Utilizza il pulsante del laser per attivare il laser. Questo pulsante supporta solo
l'attivazione momentanea e la funzione di doppio clic per l'attivazione costante del laser.
Modalità SYNC: Se utilizzi i modelli SYNC, ricorda che il laser si attiverà indipendentemente dal pulsante
della luce.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le linee guida locali per il riciclaggio di materiali elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare l'assistenza clienti
del produttore.



Grazie per aver scelto il prodotto AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi
garantire un uso sicuro e responsabile del tuo dispositivo.



1.  

2.  

AXON SWITCH UNITY TACTICAL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AXON SWITCH UNITY TACTICAL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä altista tuotetta voimakkaille iskuille tai äärimmäisille lämpötiloille.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja komponentteja.
Ole varovainen, kun käytät valoa tai laseria, ja vältä suoraa valoa silmiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä AXON™ suoraan M1913raitaan tai MLOK®:iin (valinnaisella MLOK® kiinnityssarjalla).
Varmista, että asennus on tiukka ja turvallinen.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnossa ennen käyttöä.

Käyttö

Aktivoi valot ja laserit erillisillä painikkeilla.
Käytä valopainiketta (kulma) hetkellisen tai jatkuvan aktivoinnin mahdollistamiseksi.
Huomioi, että laseripainike tukee vain hetkellistä painallusta.
Varmista, että käytät laitteita, jotka ovat yhteensopivia AXON™mallien kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat. Varmista,
että tiedät tuotteen turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Tärkeitä huomioita

Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AXON SWITCH UNITY TACTICAL tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.


